










ถอดแยกชินส่วน:
DN 40-200
1) ถอด protection plug สีใส (3a-b) และ tag holder (8) ออก จากนันขันสกรู (2) 
   กับแหวนอีแปะ (3) ออกตาม (fig. 3)
2) ถอดด้ามจับวาล์ว (2)
3) ถอดสกรู (7) และ plate (10) ออกจากบอดีวาล์ว
4) ถอด protection plug (20) กับสกรู (21) และแหวนอีแปะ (22)
5) ดึง stem (14) และ disk (25) ออก
6) ถอด anti-friction rings (23) และ [DN65-200 เท่านัน] O-rings (24)
7) ถอด liner (26) ออกจากบอดีวาล์ว (19)
8) ถอด Seeger ring (13) และ [DN65-200 เท่านัน] guide bush (16)
9) ถอด [DN65-200 เท่านัน] O-rings (15, 17, 18)

DN 250-300
1) ถอด protection plug (13) ออก จากนันขันสกรู (14) กับแหวนอีแปะออก (11-15)
2) ดึง stem (16) และ disk (10) ออก
3) เอาซีล (7) ออกจากบอดีวาล์ว (1)
4) ถอด Seeger ring (18) และ guide bushes (5-3) ออกพร้อมกับแหวนอีแปะ (2)
5) ถอด bush ด้านล่างออก (5)
6) ถอด O-rings (4, 17)

DN 350-400
1) ถอด position indicator (23) ออกจาก stem (16)
2) ถอด protection plug (13) ออกจากบอดีวาล์ว
3) ขันสกรู (14) และนัท (11, 22) ออก
4) ดึง stem (16) ออกจาก disk 
5) ถอด bush (5) ออกจากส่วนล่างของวาล์ว 
6) ถอด disk (10) ออกจากบอดีวาล์ว 

       

ประกอบ:
DN 40-200
1) สวม liner (26) เข้าทีบอดีวาล์ว (19)
2) ใส่ O-ring (17, 18) เข้าที่ stem (14)
3) ใส่ O-ring (15) เข้าที guide bush (16) แล้วสวมเข้าที stem จากนันล็อคด้วย 
    Seeger ring (13)
4) วาง O-rings (24) และ anti-friction rings (23) ไว้บน disk (25) แล้วสวม disk 
    เข้าบอดีวาล์วทีมีการหล่อลืน liner (26) แล้ว 
5) สวม stem เข้าบอดีวาล์วและ disk
6) ขันสกรู (21) และแหวนอีแปะ (22) ให้แน่นแล้วใส่ protection plug (20)
7) วาง plate (10) ไว้ทีบอดีวาล์วแล้วขันสกรูให้แน่น
8) สวม stem และด้ามจับ
9) ขันสกรู (4) และแหวนอีแปะ (5) จากนันใส่ PVC plug (3a-b) และ tag holder (8)  

DN 250-300
1) สวม liner (7) เข้าทีบอดีวาล์ว (1)
2) ใส่ O-rings (4) และแหวนอีแปะ (6) เข้าที่ bush (5)
3)  ใส่ O-rings (17) เข้าที่ stem (16) แล้วสวม bush (3, 5) กับแหวนอีแปะ (2) เข้าที stem 
    ส่วนบนแล้วยึดด้วย Seeger ring (18)  
4) สวมซีล (19-9) เข้าที anti-friction rings (8)
5) ใส่แหวนอีแปะ (8) เข้าที disk (10) แล้วสวม disk เข้าบอดีวาล์วทีมีการหล่อลืน liner (7) แล้ว 
6) สวม stem เข้าบอดีวาล์วและ disk
7) สวม bush (5) อีกส่วนเข้าจากด่านล่าง
8) ขันสกรู (14) และแหวนอีแปะ (11-15) ให้แน่นแล้วใส่ protection plug (13)

DN 350-400
1) สวม bush (5), O-rings (4) และแหวนอีแปะ (6) เข้าทีบอดีวาล์ว (1) ตามลำดับ 
   โดยให้สวมเข้าจากส่วนล่างของวาล์ว 
2) สวมแหวนอีแปะ (6) อีกชุดไว้ระหว่าง liner (7) และบอดีวาล์ว (1)
3) สวม O-rings (9) และ anti-friction rings (8) เข้าที disk (10) 
4) หล่อลืน disk แล้วสวมเข้าที liner
5) สวม bush (3) และ O-rings (4) อีกส่วนเข้าที stem (16) ทีใส่ O-ring (17) แล้ว
    วางแหวนอีแปะ (2) ไว้บน bush แล้วล็อคด้วย Seeger ring (18)     
    หลังจากนันให้สวมทังชุดเข้าทีรูบนของบอดีวาล์ว
6) ซ้อนแหวนอีแปะ 2 อัน (22, 11) เข้าทีเข็ม (21) แล้วนำทังชุดไปสวมเข้าทีส่วนล่างของ stem 
     ขันให้แน่นด้วยสกรู (14) และแหวนอีแปะ (12) 
7) สวม protection plug (13) เข้าทีบอดีวาล์ว 
8) ใส่ position indicator (23) ไว้ทีส่วบนของ stem 

หมายเหตุ: 
ควรหล่อลืนซีลยางตอนติดตัง (ไม่แนะนำให้ใช้นำมันแร่เพราะจะทำให้เกิดปฏิกิริยากับยาง EPDM
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ตรวจสอบว่ารูด้านในของข้อต่อไม่มีการกีดขวางก่อนติดตังสตับ เพือให้ disk สามารถเปิดไช้งานได้อย่างถูกต้อง
ตรวจสอบ max coupling distance ของ liner 
ตรวจสอบว่ารูด้านในของสตับไม่มีการกีดขวางการเปิดของ disk เพื่อให disk สามารถเปิดได้อย่างถูกต้อง
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ใส่ insert เข้าที่รูตามข้อมูลด้านบน 
หากใช้ self centring inserts ให้สวมเข้าทีวาล์วด้านทีมีตัวหนังสือแจ้ง

วางวาล์วไว้ระหว่างสตับของหน้าแปลนทัง 2 ข้าง โดยทียังอยู่ภายใน installation tolerance Z 
แนะนำให้ติดตังวาล์วโดยที disk ไม่ได้ปิดสนิท (แต่ไม่ได้เปิดจนเกินออกบอดี) และอยู่ในตำแหน่งเดียวกับหน้าแปลน 
เพราะจะช่วยป้องกันการรัวซึม 

ปัฏิบัติตามข้อกำหนดต่อไปนีตามลักษณะการใช้านของวาล์ว: 
   - การส่งของเหลวที่สกปรก (dirty fluid): วางวาล์วให้ stem อยู่ที 45° จากระนาบท่อ
   - การส่งของเหลวทีมีตะกอน (fluid with sediment): วางวาล์วให้ stem ขนานกับท่อ
   - การส่งของเหลวทีสะอาด (clean fluid): วางวาล์วให้ stem อยู่ที 90° จากระนาบท่อ

การส่งของเหลวที่สกปรก 

(dirty fluid)

การส่งของเหลวทีมีตะกอน 

(fluid with sediment)
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เปิด disk ก่อนขันสตัดโบลท์เพือป้องกันซีล
ขันสตัดโบลท์ตามลำดับทีโชว์ในรูปด้านซ้าย โดยขันตามค่า torque ทีกำหนดไว้จากโรงงานตามตารางด้านบน
สตัดโบลท์ไม่จำเป็นต้องขันให้แน่นเกินเพือทีจะซีลยางอย่างเต็มที
การขันสตัดโบลท์เกินกำหนดจะทำให้ operating torque ของวาล์วเปลียน

ตัวล็อคสีแดงบนด้ามจับวาล์วสามารถหมุนได้ 0-90° มีไว้ป้องกันการปรับวาล์วโดยไม่ได้ตังใจ 
สามาถใส่กุญแจล็อคอีกชันเพือป้องกันการปรับโดยไม่ได้รับอนุญาติ
ด้ามจับสีดำสามารถปรับได้ทังหมด 10 ระดับ ช่วยเพิมความแม่นยำ
ตัววาล์วเป็นแบบ 2 ทิศทาง สามารถติดตังตำแหน่งไหนก็ได้ และยังสามารถติดตังทีปลายไลน์หรือแทงค์ได้
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เช็คว่าระบบทีจะติดตังวาล์วนันสามาถรองรับนำหนักวาล์วได้
หลีกเลียงการเปิดปิดวาล์วโดยไม่ตังใจ แนะนำให้ใช้ร่วมกับ reduction gear ของ FIP
หากใช้กับนำทีไม่สะอาดหรือมีสิงสกปรก ให้ติดตังวาล์วเอียงลาดตามรูปด้านซ้าย
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